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LINGUISTIC AND CULTURAL APPROACH
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The paper deals with the study of buzz words which reflect
changes in social life, politics and economy of the English-
speaking community; itfocuses on the ways ofword-formation
and semantic changes in this group o fwords.

[Mpo6/iemMa A3bIKOBOM MO/bl aKTMBHO 00CY)KAAETCHA Ceilvac He TOMbKO
B IMHIBUCTMKE. Tak, Hanpumep, Bbl6opbl ¢n10B-2008 nposBogmnuch LieH-
TPOM TBOPYECKOro PasBUTUA PYCCKOro f3blKa, CO3JaHHOM npu Mexay-
HapoAHoW Accoumnauun npenogasatesieil PycCKOro fA3blka v nMrepaTypsbl
(MATMPAN), npu nogaepxke «HoBou rasetol». «Cnosom-2008» 6bi 13-
bpaH «Kpu3nC», YTO B conocTaeneHnn co CnosoM-2007 «rnamyp» yKasbl-
BaeT Ha pPe3Koe M3MEHEHWNE CTUNSA XXU3HN 1N 0OLLLECTBEHHbIX OPUEHTALNA.

B aHrnossbIYHON npecce yKasblBatoTCA NMPUYMHBbI UCNOMb30BaHUSA Ta-
KWX CJI0B:

Writers even good writers can be just as lazy as anyone else; and
a symptom of this laziness is the use of cliches and vogue words. Using
the words or phrases now in fashion is often a substitute for thinking about
what you really mean to say. Mixed or confused metaphors are also signs
of woolly thinking.
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Vogue words and phrases are the words which are currently in fashion.
A few years ago it was fashionable to say at thispoint in time when you
meant now. Current fashions include leading-edge technology, state of
the art, quantum leap, overarching, underpin, take it on board, address
the issue. Sometimes vogue words represent the most accurate and
economical way of describing something user-friendly, for example,
but more often they do not.

MofHble cnoBa - 3TO NIEKCUYECKUe efunHuMUbl (C/10Ba U CNOBOCOYE-
TaHMA), KOTOPbIEe MOABAAKOTCA B 13blKe U peyn B ONpeaesieHHON nepuog
BpeMeHU ans 0603Ha4YeHNsA HOBbIX SBNEHUIA N NPOLLECCOB N CTAHOBATCA
Hanb6osiee NonynapHbIMW cpeacTBamy 0B03HAYEHMA WU BblpaXKeHUs
MbIC/IW, T. €. «<MOAHbIMMW» AN BCEr0O A3bIKOBOI0 KOEKTUBA WU KaKOoW-
TO COUMANbHOM rpynnbl U NpogeccuoHanbHOro coobLLEeCcTBa.

[aHHasa kaTteropua cnos, 0e3yCNOBHO, ABMIAETCA MOPOXAEHUEM
KyNbTYyp TeX CTPaH, B A3blKe KOTOPbIX OHM 00pa3yloTCsA B CBA3M C BO3-
HUKHOBEHNEM HOBbIX 0OBLEKTOB [AENCTBUTENLHOCTW, a TakKXe 4acTbIM
ynoTpe6neHeM y)XKe CyLLeCTBOBABLLNX B A3bIKE IEKCUYECKNX eLUHULL.

B aHrMCKOM fA3blKe 3TW eANHULUbI MONYYUNU pas3Hble 00603HaYe-
HUA: vogue words, buzz words, hip words, catch phrases (U.C. Anek-
ceesa, lN.P. Manax4yeHKo). dneKTpoHHaa Bepcusa cnosapa Macmillan
MMeeT HOBYIO py6puKy buzz word, rae nogpo6bHO 0bCyXaaeTca ceMaH-
TUKa MOAOOHBLIX eAnHUL, cPepbl UX ynoTpebrieHNA, NPUBOAATCA pas-
JINYHbIE KOHTEKCTbl PYHKUWOHMPOBaHUA. Bce mepevyncneHHble Bbille
(hakTopbl CBUAETENLCTBYIOT 06 aKTyanbHOCTN M3YyYeHUs JaHHOWN KaTe-
ropum Cnos.

BO3HMKHOBEHME «MO/HbIX CNOB» B aHTIMNCKOM S13blKe - 3TO MHOrO0-
(haHHbIN, aKTUBHO pa3BMBaOLWNIACSA NPOLECC, B KOTOPOM MOXHO Bblfe-
NNTb KYNbTYPHbIN, NTEKCUKO-CEMaHTUYECKUIA 1 CNOBOOOPa30BaTe/IbHbI
acnektbl. MofHbIE C/0Ba, «CMOBEYKWU», BbIPaXeHWA, (pasbl urpatoT
O(MOMHYI POJib B pasBUTUN NOOBOro S3blKa, BO3MOXHO HE MEHbLUYIO,
4yemM HeobX0oAMMOCTb MMEHOBATb HOBbIE AB/IEHUS AENCTBUTENLHOCTM.
Bo3HMKaA KaK HEO/IOTM3Mbl, MOJIHbIE C/10BA MPOYHO YKPENNAKTCA B BO-
Kabynape npeactasutenein CMW, nonutukos, 3KOHOMWUCTOB, aBTOPOB
XY[OOXXEeCTBEHHbIX MPOU3BEeAEHNA N 0OUXOAHOIN peun: « [N BCEX ITUX
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CNOB W BbIPaXXEHUI HETPYAHO HAATN CUHOHUMbI, KOTOPbIMW Mbl paHb-
LLe MpeKpacHo 06XoAanMnucb. HekoTopble M3 3TUX CNOB BCTPEYa/UCh B
Hallei peyn 1 paHblle, NpaBfa, Aaneko He TakK 4acTo, KakK [0 BO3HUK-
lero nosetpus (B onpeaesieHHOW nepno BPEMEHN B PYCCKOM A3blKe
3TO ObINN C/i0Ba - OAHO3HAYHO, KOHCEHCYC, pasbopku. To e camoe
MPOUCXOANT N B aHT/IMIACKOM A3blKe - BCe 60/bLUEe YMC/I0 rOBOPALLMX
NMOAXBaTbIBAOT KakKoe-1Mb0o CMI0BO WM BbipaXKeHWe 13 Yncna obLeyno-
TpebUTENbHbIX, TEPMUHONOTNYECKNX, XXAPTOHHbIX N AaXe WMHOCTPaH-
HbIX 1 6e3 0C060i Ha TO BUAMMOWN MPUYNHbLI TaKOe e/10BO CTaHOBUTCH
OOLLENOHATHbLIM B OMpeAe/ieHHOM 3HayeHUU (MHorga TymMaHHOM, pas-
MbITOM, @ MHOTA4a - B YeTKOM U AaXKe eguHUYHOM)» [ .

CyLlecTBYIOT cneumanbHble 3/1EKTPOHHbIE C/I0BapU MOAHbLIX C/IOB,
Hanpumep, «Buzz Whack’s Buzzword Compliant Dictionary», gmkcu-
pytowme A3blKOBble eAUHNLbI, KOTOPbIE B ONpPeAesieHHbIA Nepuos Bpe-
MEHWN BbITECHAKOT CBOM CMHOHWMbI 1 NpuobpeTardT 0C060e 3HaYeHue
B A3blKe [2°.

MofiHble C/I0Ba OTHOCATCA K «KY/NbTYPHO Harpy>XeHHOI NEKCUKe»
(KyNbTYpHO AeTEPMUHNUPOBAHHOI), TaK KakK NpeacTaBfsaloT co60i Hau-
MEHOBaHNA NPeAMETOB N ABNEHUIA, NONYUMBLLUMX OCOOYHO 0OLLECTBEH-
HYI0 3Ha4YMMOCTb. He cnyyaiiHo, YTO 60/1bLI0E KOMMYECTBO MOAOOHbLIX
e[IUHNL, CBSA3aHO C 0003HAYEeHWEM SIBIEHMI W MpPOoLeccoB B 06nacTu
Pa3BUTUS KOMMNbIOTEPHBIX TEXHONOIMMIN N UHTEPHETA, U, KaK CNefcTBue,
coLMasnbHbIX ABMIEHWI, HAMPAMYIO CBA3AHHbIX UM 3aBUCUMbIX OT [AaH-
HbIX 06nacTeil 3HaHWA.

MofHble CnoBa BCTPeYatTCs B Pa3/iNyHbIX 06/1acTAX AeATeNbHOCTH
yefioBeKa: 3KOHOMWKe, NOMUTUKE, coumnanbHon cepe. MOXXHO Bblae-
NNTb OTAe/NIbHbIe IEKCMKO-CeMaHTUYeCKMe rpynmbl «MOLHbIX CM0B» CO-
BPEMEHHOI0 aHI/IMACKOIo A3bIKa: B 3KOHOMMUYECKOW cpepe aTo «Ou3HeC
M KOpNOpaTMBHbIE OTHOLLEHUA» (34eeb 60/bLIOE KOMMYECTBO €AUHUL
0603HayaeT NOAein B COOTBETCTBUM C XapaKTePOM WX OeATENbHOCTH,
Hanpumep: clockroaches - COTPYAHMKN, KOTOPble CMOTPAT Ha Yachl
BMECTO BbIMOJHEHUSA CBOMX 06513aHHOCTEN). TakXe BblAensercs rpyn-
Mna «TOProBfsa N MapKeTUHI», rae 60/bLI0e MeCTO 3aHUMAKOT efMHULbI,
ONnucCbiBaKoLLMe PbIHOYHbIE MpoLecchbl 1 cTparerun: drip irrigation -
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HEeCMeLHbIn npouecc coopa nHpopmaunu o knmeHTax', early birding -
PbIHOYHAA CTpaTerns, cornacHo KOTOpPoW, CO3a4aeTCs WyMuxa BOKpYr
Kakoro-nnbo npogykTa gng Toro, 4yrTobbl yoeagnTh KIMeHTa, YTO OH
[OMKeH 6bITb B YMCne NepsbiX, KTO NpuobpeTeT faHHbIA ToBap.

B TexHM4Yeckoun cihepe HamboMbLWKA YAeNbHbIN BeC MMeeT 061acTb
KOMMNbIOTEPOB U VIHTEPHET-TEXHO/IOTMA, B YaCTHOCTW, MOJIb30BaTE/NN
cetn HTepHeT n komnbtoTepa: clicks-for-chicks - noceweHme caiToB
«ana B3pocnbix»; digital dieting - KoppekTuposka purypbl Ha PO TO-
rpaduax npu NOMOLWM KOMMNbIOTEPHbIX NPOrpaMm.

MogHble crioBa BCTpeyaroTca B agMUHUCTpaTMBHON ciepe (Face
guy - rnaBHbIN NPeACcTaBuTeNb, HAHATbIA, MOTOMY YTO OH BbIMNAANT
«MPeACTaBUTENbHO» W XOPOLO 3BYYUT Ha TEeNesuiaeHun), B NOANTU-
yeckoil (DINOs - Democrats In Names Only - nemokpaThbl, KOTOpPble
FOBOPAT U AeAcTBYT KakpecnybnukaHubl; (RINOs - Republicans In
Names Only) n B cthepe noscefHeBHOM XN3HM (cup-holder cuisine -
efla, ynakoBaHHas Takum 06pa3om, 4T0Obl YMECTUTbLCA B aBTOMO-
OWMbHYO NOACT aBKy Noj Yyallky).

Cneyngnka 3Ha4eHNA MOLHbIX C/TOB COCTOUT B TOM, YTO OHM 060-
3Ha4yalT YHMBepca/bHble ABJIEHWSA, MONYYMBLUME pacnpocTpaHeHue
OHOBPEMEHHO BO MHOTMX Ky/nbTypax (M3BECTHbIX MU B PYCCKOMW, N aH-
rNoA3bIYHOM). OTO, Ha MepBbll B3rnag4, AO/MKHO €BUAETENbCTBOBATH
0 TPYLHOCTAX AN noHUMaHusa u nepesoga. C APYroin CTOPOHbI, 3TW
eAVHWLbI MOyYatoT B aHIIMNCKOM fi3blKe CBOE06pa3Hoe A3bIKOBOE Bbl-
paXkeHue.

KpailHe pacnpocTpaHeHHbIM MexXaHW3MOM 06pa3oBaHMA MOAHbIX
CNOB-HEO/I0rM3MOB SIBNSETCA pacllnpeHune 3HadeHus (tourists - coTpya-
HUKW, KOTOpPble UCMOMb3YIOT pas3finuHblie NpodeccroHanbHble Kypehl,
4yTOObLI MPOrynATb paboTy), B MEPBYH O4vepenb - MepeHeceHue 3Hade-
HUA 13 Y3KOW NpeaMeTHOW 061acTn B CMeXHble npegMeTHble 06nacTu
(architect, nepelwegwee 13 061acT CTPOUTENLCTBA M aPXUTEKTYPbI B
061aCTb KOMMbIOTEPHbLIX TEXHOMOINIA) NN B 06LLEeNNTepPaTYPHbIR A3bIK
(Hanpumep, egMHMLA associates, OTHOCALLAACA K OPUANYECKON TepMU-
HO/IOrUK, UCNOJb3yeTCca AN 0603HaYeHNA PaboTHMKOB NHO60ON KOoMNa-
Hun; take away- the main points to remember from a conversation.
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document, speech, meeting (It was a greatmeeting. Too bad there was
no take away).

Horga mofHble C/fioBa BbITECHAKT JIEKCUYECKME efUHULbI, YKe
CyLlecTBYOLWME B A3bIKEe, NN CYXaKT chepy UX ynotpebneHus, Ha-
npumep, cnosa clarity n collaborative: This year’s buzzword maker.
Just put “collaborative” in front of any word or phrase and you’re
in business. Tak, NOABUINCb MHOrOYMC/IEHHbIE CNOBOCOYETAHUA C
3TUM KomnoHeHToM: collaborative commerce solutions, collaborative
filtering, collaborative partnership).

MexaHn3Mbl 06pa3oBaHMUs MOAHbLIX CNOB BK/IOYAKOT: apdmKcaumio
(preward, webify), cnoBocnoxeHue (scaremail (any e-mail circulated
en masse that includes the latest “scare,” such as LSD-laced postage
stamps or needles being placed on gas pump handles, etc. Most are
urban legends run amok) - coobuWeHUs Nno 3NEKTPOHHON no4yTe, COo-
Aep>kaline nHgopmMaunio ycTpalwarLuero xapakrepa (4ate scero
«ropofckue 6alikun»), abopesnaunto (B2A /Business-to-anybody/ -
a business concept bom of desperation) un gp.

OfHaKo HambOoNbLINMA WHTEPEC B MaHe $3bIKOBOTO BbIpaXKeHUS
npeAcTaBNAT TaK Ha3blBaeMble cnoBa-cnnTku («blendings»), BKnto-
yaroLMe B CBO COCTAB KOMMOHEHTHI ABYX C/MIOB M cO3jatoLyme HOBOe
CNOBO, 3HAYEHNE KOTOPOro ABMAETCA YaCTUMYHO MOTUBMPOBAHHBIM:

brandalism (the “defacting” of schools, libraries and other public
spaces with company logos, advertisements and coorate slogans) -
«HaBOAHEHME» LLUKON, 6BUBNNOTEK U APYrnx 06LLIECTBEHHbIX MECT pe-
KNaMoWn, cioraHamMmu n CUMBOJIMKON KOMMAHWIA;

nagflation (the incessant gloom-and-doom predictions from
economic analysts who feel compelled to issue updates even if nothing
has changed) - NPOrHo3bl 3KOHOMWUCTOB-aHANUTWUKOB, CTPEMALLNXCS
3a)MKCMPOBATb HEKOTOpPbIE M3MEHeHNs, Aa>Ke ec/in 3KOHOMUYecKas
CUTYyaumnsa Ux He nNpeTepnesaeT;

cantenna (a low-tech, home-made antenna constructed from tin cans
and other handy components and used to increase the range of a high-
tech, WiFi (wireless) network) - aHTeHHa fOMallHero npov3BoACTBa,
CAenaHHasa M3 KOHCEPBHbIX 6aHOK U APYrnx NOAPYUHbIX MaTepPUanos;
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drunch (a combination of lunch and dinner. It often starts out as
a late lunch, but then runs into the dinner hour (or later)) - no3gHui
06en, Nepexoasiinin B y>KuH;

kidult - B3pocnble, KOTOpble BeAyT cebs, kak aeTu. Cnoso 06-
pa3oBaHO B pe3ysnbTaTte cnanaHua cnos kid n adult.

AHann3 A3bIKOBOr0 Martepuana no3BONAET BblAennTb Haubonee
MPOAYKTVBHbIE 3/IEMEHTbI, BXOAALWNE B COCTAB MOLHbIX C/IOB U C/O-
BocouyeTaHuin: - “digital”,- “e-“,- “first”,- “google”,- “web” n apy-
rve.

bypHoe pa3Butve LMMPOBLIX TEXHOMOTUIA B NOC/MefHee BpeMs
NPMBeNo K MOSABNIEHUIO OFPOMHOI0 KO/IMYecTBa NEKCUYECKUX eaAnHNL,
C NPOAYKTUBHbLIM anemeHTOM «digital»:

Digital amnesia - 13-3a OrpOMHOro o6bLema nHpopMaLunm nonbL3o-
BaTe/IM KOMMbOTEPa 3a0bIBAKOT, YTO U rAe OHWU COXPaHW/IN Ha CBOEM
KOMMbIOTepe.

Digital denial - npn3aHaHne KOMNaHUAMW TOTO, YTO IHTEPHET U3-
MEHWUN MUpP U chenan nx 6usHec-cTpaTermmn ycrapeslmu,

Digital capture device - no6oin Bug UMPPOBOA Kamepbl, BUAEO-
3anmncbIBaloLLEro YCTPOMCTBa, CKaHepa U T. [., KOTOpPble BOCMPOU3BO-
OAT UM poBble N306paXKeHNS.

Digital dieting - ncnonb3oBaHMe KOMMbIOTEPHbLIX NporpaMmm Ans
KoppeKunn urypsl (ToNbKO Ha hoTorpaguax).

[MpoaHann3npoBaBs BbliLLENPUBELEHHbIE NMPUMEPbLI, Mbl MOXEM CAe-
Nnatb BbIBOA O TOM, YTO UM(POBbIE TEXHONOTUM MPOYHO YKPENnuInch
BO MHOTUX c(hepax Hallen XWU3HW: ObITOBOW, 3KOHOMMYECKOW, cepe
KOMMbIOTEPHbIX TEXHOMOTUIA. Takum obpa3oM, nekcema «digital» saB-
NAETCA pacnpoCcTpaHeHHbIM KOMMOHEHTOM B COCTaBe «MOLHbIX» C/O-
BOCOYETaHUMN.

Pa3Butne WIHTEPHET-TEXHONOMNMA W, B YaCTHOCTWU, I3NEKTPOH-
HOW MNOYTbl TakKXe HaWw/IW OTpaXeHne B «MOLHOM» BOKabynspe.
B Hawun gHM MHOXECTBO onepaumnii Npon3BoaATCA nocpeacTBom MH-
TEepHeTa W 3/IeKTPOHHOI NoYTbl. B cBA3M C aTuM nossnseTca 60/b-
LLI0e KO/IMYECTBO C/I0B C NPOAYKTUBHbLIM 3/1IeMEHTOM “e- “ (OT cnosa
«electronic»):
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e-dress - cokpauleHue ana «e-mail address»;

e-dundant - nonbITKa MeHe4KepPoB CPeAHEro 3BeHa «MPUKPENUTb»
CBOW 3/IEKTPOHHbI afipec K agpecam CBOMX MOLUYMHEHHbIX A/15 NPUCBOe-
HUS UX NOER;

e-pending - MOMbITKA MapPKETONOroB «MPUKPENUTL» 3NEKTPOHHbIA
afipec K/MeHTa K ero Aocbe, YTobbl COTPYAHUYATL C HUM Gonee athhek-
TUBHO.

Y>KecTou4aeTcs KOHKYpeHTHas 60pbba BO MHOIMX cepax 06LLECTBEH-
HOW >XU3HW, BaXXHOE MECTO 3aHMUMaeT «FOHKa», «6opbba» 3a NnaepcTBo.
3710 006bACHAET 60NbLIOE KONMYECTBO C/I0B C KOMMOHEHTOM «first». Ha-
npumep:

First eyes - nepsas cTpaHuua B MIHTepHeT, KOTOPY Bbl BuanTe
cpasy nocne nogkno4veHns (06bIYHO COAEPXKUT MH(OPMALMIO PeKnam-
HOro XapakTepa).

First strike ration - npoaykThbl, 06nagatLlne BbICOKOW 3HEPreTUYe-
CKOW LUEHHOCTbIO, NOoTpebnseMblie BO BPpeEMSA OBMXKEHMA W pa3paboTaH-
Hble CreunanbHO Ana congaT, YToObl OHU MO/ NepeaBUraThbCs C MakK-
CYMa/bHON CKOPOCTbI Y MUHUMAbHOWN 3aTPaTOol BpeMeHN Ha OTAbIX U
COH B TEYeHMe nepBbIX AHEW KOHINKTa.

First mover - KomnaHus, KOTOpas MepBOi BbICTAaBNAET Ha PbIHOK
CBOI MHHOBAUWOHHYI TEXHONOIMM0 UN NPOAYKT.

B uenom mofHble cfioBa (M BblpaXKeHUs) NpeAcTaBnsa0T cob0i nHTe-
PECHOE A3bIKOBOE W Ky/NbTYpHOE ABneHue. OHW MIparoT CYyLECTBEHHYIO
PO/b B PasBUTUU A3blKa, MOCKOJbKY, C O4HON CTOPOHbLI, NMET MHOro
00Llero ¢ HeoslOrM3Mamu, a ¢ 4pPyroi - cBsiaHbl C nNpoLeccaMmu 3Bgemu-
3aUMn B A3bIKE U peyn.
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